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Link para documentos do usuário e serviços
https://lfn.fit/KnowledgeBase

https://lfn.fit/SupportDocuments

Additional information is available online using the links above.

. ضافية معلومات تتوفر Ȕنرتنت عىل إȔعاله إلرإبط ابس̑تخدإم إإلȓأ

点击上面的链接可在线获取更多信息。

Flere oplysninger er tilgængelige online gennem linket ovenfor.

Bĳkomende informatie is online beschikbaar via bovenstaande link.

Vous trouverez plus d'informations en ligne à l'aide du lien ci-dessus.

Zusätzliche Informationen finden Sie online über den oben angegebenen Link.

Ulteriori informazioni sono disponibili online utilizzando il link sopra riportato.

追加情報は上記リンクを使用してオンラインで利用可能です。

상기 링크를 통해 온라인에서 추가 정보를 볼 수 있습니다.

Informações adicionais estão disponíveis on-line, através do link acima.

Дополнительная информация доступна в интернете по ссылке, указанной выше.

Mediante el enlace anterior podrá acceder a información adicional en línea.

Ytterligare information finns online genom att använda länken ovan.

İnternet üzerinden daha fazla bilgi edinmek için yukarıdaki bağlantıyı kullanabilirsiniz.

. ضافية معلومات هناك Ȕنرتنت عىل متاحة إȔعاله إلرإبط ابس̑تخدإم إإلȓأ

Informazio osagarria eskuragarri dago goiko estekaren bidez.

Допълнителна информация можете да намерите онлайн, като използвате връзката по-горе.

Mitjançant l'enllaç anterior podreu accedir a informació addicional en línia.

使用上面的連結線上提供額外資訊。

Dodatne informacije možete pronaći na internetu sljedeći vezu iznad.

ከላይ የተቀመጠውን አገናኝ(ሊንክ) በመጠቀም መረጃዎች ኦንላይን ያገኛሉ፡፡

Lisätietoja on saatavissa verkosta käyttämällä yllä olevaa linkkiä.

Wubetumi anya nsɛm afoforo aka ho wɔ wɛbsait so denam asɛm a ɛwɔ atifi hɔ a wubemia so so.

Πρόσθετες πληροφορίες είναι διαθέσιμες ονλάιν χρησιμοποιώντας το σύνδεσμο παραπάνω.

. לעיל הקישור באמצעות באינטרנט לקבל אפשר נוסף מידע

További információ elérhető online, a fenti hivatkozás segítségével.

Viðbótarupplýsingar eru fáanlegar á netinu með því að smella á tengilinn hér fyrir ofan.

Plus indicium per superum situm potes invenire.

മുകളിലുള്ള ലിങ്ക് ഉപയĆഗിി്് ഓൺലലനിൽ കൂടുതല് വിവരങ്ങൾ ലഭ്യമഗണ്.

Ytterligere informasjon er tilgjengelig på nettet via linken ovenfor.

Dodatkowe informacje są dostępne online pod powyższym odnośnikiem.

Informações adicionais estão disponíveis online a usar o link acima.

Informații suplimentare sunt disponibile online, utilizând link-ul de mai sus.

Dodatne informacije dostupne su na mreži putem gornjeg linka.

Ďalšie informácie sú dostupné online na vyššie uvedenom odkaze.
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1. Guia Rápido
Instruções de segurança

 Leia todas as instruções antes de usar.

CUIDADO: RISCO DE CHOQUE ELÉTRICO. NÃO ABRIR! Há presença de alta tensão dentro do compartimento.
Não abra o compartimento. Somente técnicos de serviço treinados e qualificados podem fazer a manutenção do
Sistema de Conexão ICG.
ATENÇÃO: Para evitar danos, não mova a unidade enquanto os cabos de alimentação, HDMI ou Ethernet
estiverem conectados ao sistema.
ATENÇÃO: Para evitar o risco de choque elétrico ou incêndio, não deixe que esse sistema fique molhado. Não
exponha o Sistema de Conexão ICG a ambientes úmidos e não coloque recipientes com líquidos sobre a unidade
ou próximo a ela.

ATENÇÃO: Para evitar o risco de choque elétrico, certifique-se de que o plugue de alimentação esteja completa e
corretamente inserido na tomada.

ATENÇÃO: O equipamento de treinamento pode ser usado por crianças a partir de 14 anos de idade e
por pessoas com falta de experiência e conhecimento, desde que tenham recebido supervisão ou instruções
sobre o uso do aparelho de forma segura e compreendam os riscos envolvidos. Pessoas com capacidades
físicas, sensoriais ou mentais reduzidas estão proibidas de usar o equipamento de treinamento. Crianças não
devem brincar com o equipamento de treinamento. A limpeza e manutenção feitas pelo usuário não devem ser
executadas por crianças sem supervisão.

ISENÇÃO DE RESPONSABILIDADE MÉDICA! Nem todos os programas de exercícios são adequados para todos.
Consulte seu médico antes de iniciar este ou qualquer outro programa de exercícios. Os programas ICG Connect
são projetados para usuários em forma, saudáveis e saudáveis. Qualquer ação em resposta às instruções fornecidas
neste programa fica a critério do usuário. Você deve sempre se aquecer por alguns minutos antes de iniciar qualquer
exercício e nunca deve se exercitar além do nível em que se sente confortável. O uso de um monitor de frequência
cardíaca é altamente recomendado! Se, a qualquer momento, você sentir que está se exercitando além de suas
capacidades atuais de condicionamento físico ou se sentir desconforto, deverá interromper o treino imediatamente! O
usuário assume todos os riscos de lesões no uso deste programa.

• É de responsabilidade exclusiva do proprietário/operador e de sua equipe garantir que todos os usuários sejam
informados de todos os avisos e precauções antes de usar o Sistema de Conexão ICG.

• Posicione o Sistema de Conexão ICG ao lado da bicicleta interna em uma superfície plana, conforme recomendado
no guia de instalação. Certifique-se de que haja espaço suficiente ao redor do Sistema de Conexão ICG para
montar, desmontar e operar o equipamento com segurança.

• O Sistema de Conexão ICG destina-se apenas ao uso em ambientes internos. Mantenha o equipamento longe de
umidade e poeira. Não coloque o equipamento de treinamento em uma garagem, terraço coberto ou próximo à
água ou piscina. A temperatura de operação do equipamento deve estar entre 15 °C - 25 °C / 59 °F - 77 °F com
umidade máxima de 65%.

• Inspecione regularmente todas as peças do Sistema de Conexão ICG. Substitua as peças defeituosas
imediatamente e não use o equipamento até que os reparos sejam realizados. Use apenas peças originais do
fabricante.

• Mantenha crianças desacompanhadas longe do Sistema de Conexão ICG.
• Para garantir o nível de segurança do Sistema de Conexão ICG, é obrigatória uma manutenção regular.
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Requisitos de instalação
Os requisitos a seguir devem ser atendidos para a instalação e o uso do Sistema de Conexão ICG.

Tomadas elétricas

O Sistema de Conexão ICG requer uma tomada elétrica com saída de 110/220 VCA.

Instalação WASP

O Sistema de Conexão ICG requer a instalação de cabos de rede Cat 5 ou melhores para o posicionamento ideal
dos WASP fornecidos. O layout da área de ciclismo indoor pode variar de uma instalação para outra e, portanto, o
fornecimento dos cabos de rede e a instalação são de responsabilidade do cliente.

Requisitos de cabos de rede (WASPs)

Cabos de rede Cat 5 ou superior / Comprimento máximo do cabo: 164 pés / 50 metros não incluído no escopo de
entrega.

Para obter os melhores resultados, os WASPs devem ser posicionados para uma cobertura ideal da área de ciclismo
interna, com uma distância não superior a aproximadamente 5 metros na linha de visão direta da bicicleta mais distante.

WASPs montados nas paredes WASPs montados no teto

Item Descrição Qtde.

1 WASPs montados nas paredes 2

2 WASPs montados em tetos 2

Página 5 de 19



Exemplo de layout

Exemplo de layout de uma área de ciclismo interna

Item Descrição Qtde.

1 TV / dispositivo de vídeo externo 1

2 Cabo HDMI 1

3 Cabo de Internet opcional 1

4 Cabos de rede WASP 2

5 WASP 2

6 Cabo de força 1

7 Sistema de Conexão ICG 1

8 Bicicleta de treinamento 1
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Modelo de montagem do WASP
Os WASPs podem ser montados de acordo com este modelo de perfuração (hardware não incluído).

Imagem não mostrada em escala

 2,94” / 74,63 mm 

1,47”
37,32 mm

1,47”
37,32 mm

0,54”
13,72 mm

 0,16” / 4,06 mm 

Ø 0,3” / 7,46 mm
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2. Visão geral do produto
Ligar o Sistema de Conexão ICG
1. Verifique se o sistema está conectado corretamente. O Sistema de Conexão ICG deve ser conectado a um

dispositivo de vídeo externo com 1080P por meio de um cabo HDMI de alta velocidade.

2. Ligue o dispositivo de vídeo externo.

3. Ligue a unidade com o interruptor de alimentação principal na parte traseira da base da unidade.

NOTA: Ao pressionar o botão Restart (Reiniciar), apenas o Mini PC será desligado. Para desligar o sistema
completo, é necessário usar o interruptor de alimentação principal.

Item Descrição Qtde.

1 Interruptor de alimentação principal 1

2 Botão Redefinir 1

4. O sistema leva aproximadamente 90 segundos para ser totalmente inicializado. O logotipo do ICG aparecerá no
dispositivo de vídeo externo e o tablet mostrará a tela inicial.

Menu de ajustes
Você precisará entrar no menu de configuração para definir a hora, ativar o modo de demonstração e instalar
atualizações no seu Sistema de Conexão ICG. Não faça nenhum ajuste no sistema que não esteja descrito neste manual.

1. Pressione o botão MENU no canto inferior direito da tela.

2. Confirme a mensagem FOR STAFF USE ONLY (PARA USO EXCLUSIVO DA EQUIPE).

3. Digite a senha: 4, 3, 2, 1 e confirme.
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Configurações
Configuração de data e hora

No menu SETTINGS (CONFIGURAÇÕES), toque no botão Time (Tempo), faça seus ajustes locais e saia do menu com o
botão Back (Voltar).

Idioma

Toque no botão Language (Idioma) para alterar suas preferências de idioma.

Métrico

O Sistema de Conexão ICG pode ser usado com unidades métricas ou imperiais. Quando o botão ao lado das unidades
métricas estiver verde, elas serão usadas. Quando o botão estiver cinza, serão usadas unidades imperiais. Toque no
botão Metric (unidades métricas) para alternar entre unidades métricas ou imperiais.

Áudio HDMI

Alguns vídeos (som ambiente) ou introduções de vídeos da turnê mundial têm som, mas não têm música. Quando
o áudio HDMI for selecionado, o dispositivo de vídeo externo reproduzirá o som, desde que o dispositivo tenha um
alto-falante. Se não estiver ativada, a saída de som é feita pelo conector de áudio na base do sistema, mas geralmente
não é necessária, pois o treinador tocará sua música durante o exercício.

Modo de demonstração

Quando ativado e o botão estiver verde, o modo de demonstração simulará os dados do usuário de 20 bicicletas e
exibirá as informações no tablet e no dispositivo de vídeo externo. Os dados do usuário em tempo real das bicicletas
não serão exibidos.

Informações do sistema

A guia de informações do sistema contém detalhes da versão do software para o tablet e o mini PC interno. Ao solicitar
suporte, sempre forneça a VERSÃO DO APLICATIVO e a VERSÃO DO SERVIDOR.

Item Descrição Qtde.

1 VERSÃO DO APLICATIVO 1

2 VERSÃO DO SERVIDOR 1
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Ajuste do painel de controle
Ajuste do ângulo de inclinação

O painel de controle pode ser inclinado da vertical até o máximo de 65°.

Se a resistência ao inclinar o tablet ficar muito frouxa, aperte o parafuso dentro do suporte usando uma chave Allen de 5
mm.

Item Descrição Qtde.

1 Suporte 1

2 Parafuso 1

3 Chave Allen de 5 mm 1

 Aperte as peças de fixação até 10 Nm (7,4 pés-libra).

Ajustar o ângulo do pivô

O painel de controle pode ser girado horizontalmente até um máximo de 260° de batente a batente.

260˚

Máximo

Máximo

Página 10 de 19



3. Montagem
Ferramentas necessárias
• Chave Allen de 3 mm
• Chave de fenda chata
• Estilete
• Alicate de corte lateral

Desembalagem
1. Posicione a caixa na lateral, conforme mostrado.

2. Corte a fita de embalagem com um estilete.

3. Retire o Sistema de Conexão ICG da caixa.

NOTA: Remova o conteúdo de dentro da embalagem de isopor.
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Procedimento de montagem
Sumário

Item Descrição Qtde.

1 Sistema ICG Connect pré-montado 1

2 Cabos de alimentação do Sistema de Conexão ICG

• Europa: CEE 7/7 Tipo F
• EUA: NEMA-5 Tipo B
• REINO UNIDO: BS 1363
• AU: AS 3112 Tipo I

4

3 WASP (Receptor para dados ANT dos ciclos internos IC3, IC5, IC6, IC7 e IC8) 2

4 Cabos de rede CAT 5 RJ45, para testar a funcionalidade do sistema, 1 metro
(3 pés)

2

Não incluído no Sistema de Conexão ICG

Ciclos internos O Sistema de Conexão ICG só funciona com bicicletas das séries IC3, IC5, IC6, IC7 e IC8.

Dispositivo de vídeo
externo:

• TV ou projetor
• Resolução: 1080P
• Entrada: HDMI 1.3

Cabo do dispositivo
de vídeo externo:

• Cabo HDMI de alta velocidade
• Comprimento máximo de 32 pés / 10 metros

Cabos de rede WASP Cabos de rede Cat 5 ou superior / Comprimento máximo do cabo: 164 pés / 50 metros não
incluído no escopo de entrega.

Cabo de rede /
conexão com
a Internet para
atualização

O Sistema de Conexão ICG não requer uma conexão com a Internet para funcionar. Uma
conexão é opcional para atualizações de software. As atualizações de software também
podem ser instaladas por meio do download do arquivo necessário em uma unidade flash
USB.
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Montagem e conexões de cabos

1. Remova o parafuso de cabeça sextavada da parte traseira da base usando uma chave Allen de 3 mm.

Item Descrição Qtde.

1 Base 1

2 Parafuso de cabeça sextavada 1

2. Puxe o painel pelo lado direito para removê-lo. O painel é articulado no lado esquerdo.

Item Descrição Qtde.

1 Base 1

2 Painel 1

3 Dobradiça 1

3. Passe o cabo de alimentação, o cabo HDMI, os dois cabos de rede para os WASP e o cabo de rede opcional para
atualizações pela fenda da tampa removível.

NOTA: Os cabos de alimentação variam de acordo com a região.

Item Descrição Qtde.

1 Cabo de força 1

2 Cabos RJ45 Cat 5 ou superior para os
WASPs (máximo de 50 metros)

2

3 Cabos RJ45 Cat 5 ou superior para a
conexão opcional com a Internet para

atualizações

1

4 Cabo HDMI de alta velocidade
(máximo de 32 pés / 10 metros)

1

4. Ligue o cabo de alimentação na tomada.

5. Conecte o cabo HDMI de sua TV ou dispositivo de vídeo externo ao painel de conectores identificado como
HDMI.
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6. Conecte os cabos de rede dos WASPs nos soquetes RJ45 marcados com OUT (SAÍDA). O sistema pode
suportar até 3 WASPs, mas apenas 2 são necessários para a maioria das instalações. WASPs adicionais vendidos
separadamente.

7. Se quiser conectar o sistema à Internet por meio de sua rede, você poderá fazê-lo usando um cabo de rede
conectado ao soquete RJ45 marcado IN (ENTRADA).

Item Descrição Qtde.

1 Cabo de força 1

2 Cabos RJ45 Cat 5 ou superior para os
WASPs (máximo de 50 metros)

2

3 Cabos RJ45 Cat 5 ou superior para a
conexão opcional com a Internet para

atualizações

1

4 Cabo HDMI de alta velocidade
(máximo de 32 pés / 10 metros)

1

8. Remova o parafuso de cabeça sextavada da parte traseira da base usando uma chave Allen de 3 mm.

Item Descrição Qtde.

1 Base 1

2 Parafuso de cabeça sextavada 1

9. Remova os quatro parafusos que prendem a tampa ao WASP usando uma chave de fenda de cabeça chata.

Item Descrição Qtde.

1 Tampa 1

2 WASP 1

3 Parafuso 4

10. Com cuidado, retire a tampa traseira do WASP usando uma chave de fenda grande de cabeça chata.

11. Corte o plástico da carcaça do WASP nas seções pré-marcadas, usando cortadores laterais.

12. Passe o cabo de rede pela abertura recém-cortada e coloque a tampa traseira de volta no lugar.
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13. Conecte a outra extremidade dos cabos de rede do Sistema de Conexão ICG aos WASPs.

Item Descrição Qtde.

1 Tampa 1

2 Cabo de rede 1

14. Recoloque a tampa no WASP, prendendo os quatro parafusos com uma chave de fenda grande de cabeça chata.

Item Descrição Qtde.

1 Tampa 1

2 WASP 1

3 Parafuso 4

ATENÇÃO: Os WASPs instalados e os cabos de rede Cat 5 ou melhores de um MYRIDE CONNECT mais antigo
podem ser usados para o Sistema de Conexão ICG, mas os POE's antigos devem ser removidos antes do uso.
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4. Manutenção

Produtos de limpeza aprovados e compatíveis
Foram aprovados dois produtos de limpeza preferidos pelos especialistas de confiabilidade: PureGreen 24 e lenços de
ginástica. Ambos removem pó, sujeira e suor do equipamento com segurança e eficácia. O PureGreen 24 e a fórmula
com força antibactericida dos lenços de ginástica são ambos desinfetantes efetivos contra SARM e H1N1.

O PureGreen 24 está convenientemente disponível em aerosol para ser usado pela equipe da academia. Aplique o
spray em um pano de microfibra e limpe o equipamento. Utilize o PureGreen 24 no equipamento por pelo menos 2
minutos para desinfecção geral e pelo menos 10 minutos para controle de fungos e vírus.

Os lenços de ginástica são lenços grandes, duráveis e pré-umedecidos para o uso no equipamento antes e depois dos
exercícios. Utilize os lenços de ginástica no equipamento por pelo menos 2 minutos para fins de desinfecção geral.

Entre em contato com o Serviço de Atendimento ao Cliente para adquirir esses produtos de limpeza (1-800-351-3737
ou envie um e-mail para: customersupport@lifefitness.com).

Sabão neutro e água ou um produto de limpeza doméstico não abrasivo neutro também podem ser usados para
limpar a tela e todas as superfícies externas. Use apenas um pano de microfibra macio. Aplique o limpador no pano de
microfibra antes de limpar. NÃO use amônia nem produtos de limpeza à base de ácidos. NÃO use produtos de limpeza
abrasivos. NÃO use tolhas de papel. NÃO aplique produtos de limpeza diretamente nas superfícies do equipamento.

Limpeza do Sistema de Conexão ICG
Umedeça levemente uma parte de um pano de microfibra com água e limpe suavemente a tela e, em seguida, passe
novamente com uma parte seca do pano para remover qualquer umidade.

Evite a entrada de umidade em qualquer abertura, como o alto-falante ou o microfone. Se a mancha persistir, você
também pode tentar usar uma solução de água e sabão neutro.
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5. Esquemas
Esquema - Conexões

Item Descrição Qtde.

1 Cabo de força 1

2 Cabos RJ45 Cat 5 ou superior para os WASPs (máximo de 50 metros / 164 pés) 2

3 Cabos RJ45 Cat 5 ou superior para a conexão opcional com a Internet para atualizações 1

4 Cabo HDMI de alta velocidade (máximo de 32 pés / 10 metros) 1
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6. Especificações
Especificações

Dimensões após a montagem: 22 x 14 x 46 pol. / 53,5 x 36 x 116 cm

Peso após a montagem: 51 lbs. / 23 kg.

Sistema operacional (SO): Sistema operacional Linux personalizado pela ICG

Computador: AMD Ryzen R1505 APU

Proporção da imagem: 16:9 (tela externa)

Posição de visualização da tela: Ajustável - inclinação e pivô (rotação)

Resolução de vídeo: Full HD 1080p

Atualização de software: Internet via cabo ethernet / unidade flash USB

USB: 1 x 2.0

HDMI: 1 x 1.3

Porta de áudio: 1 x entrada de 3,5 mm

Porta Ethernet: RJ45

Tipo de tela: Painel IPS de 15,6 pol./39 cm com toque capacitivo

Requisitos de alimentação elétrica: Entrada de 110 - 220 VCA

Pés de nivelamento: 2

Rodas de transporte: 2
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7. Garantia
Informações de garantia
Utilize o link abaixo ou digitalize o código QR para acessar informações da garantia:

http://lifefitness.com/warranties
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